
国内でのウイルス拡散防止のため、症状の有無にかかわらず、帰

国後少なくとも２週間程度は、忌避剤（虫除けスプレー等）を使

用するなどして、蚊に刺されないための対策を行ってください。

熱帯、亜熱帯地域からお帰りの方へ

【重要なお知らせ】

渡航先で

蚊 に刺され心配な方、

発熱等の症状のある方は、
検疫官にご相談ください。

帰国後2週間は、蚊に刺されないようにしてください

発熱、頭痛、筋肉痛、発疹などが主な症状です

まれに重症化して、早期に適切な治療が行われなければ死に至るこ

とがあります。

入国後に発症した場合は、最寄りの保健所等にご相談ください。

「デング熱」
が流行しています！

検疫所ホームページ FORTH
https://www.forth.go.jp

FORTH デング熱詳しくは
→ → →



"Dengue fever"

In order to prevent the spread of the virus in Japan, 
please take measures to prevent mosquito bites.

Ministry of Health, Labor and Welfare Quarantine Station

poster)

For those returning from 

Tropical ，Subtropical regions

[ Important notice ]

If you are

concerned with mosquito 

bites during travel, or 

have symptoms such as fever,

please consult a 
quarantine officer.

Avoid mosquito bites for 2 weeks after returning

Quarantine station homepage FORTH
https://www.forth.go.jp

FORTH dengue fever

For more 
information

The main symptoms are fever, headache,  
muscle pain, and rash.

In rare cases, it can become severe and lead to 
death if not treated early and appropriately.
If you develop symptoms after entering Japan , 
please consult your nearest public health center 
.

increased risk for


